
Глава 10. Причина, по которой святых сестер нельзя брать на руки

– Я действительно думал, что ваш шеф придёт прямо сюда.

– Я тоже, – сказали Зинис и Артур.

– Наш вождь хотел приехать, но его убедили, что мы доберемся сюда гораздо быстрее, так как
мы моложе.

– Действительно. Очень неприятно, когда сильное любопытство встречается с быстрыми
действиями. Маки, Чихару, пожалуйста, подойдите сюда.

Как их и звал король, Маки и Чихару нерешительно подошли к окну, стараясь по возможности
избегать двух людей-птиц.

– Посмотрите на небо. Видите, над городом.

Это было то самое окно, из которого они вчера увидели дворец Святой. Теперь они увидели
синее море, сверкающее в лучах солнца, и город, раскинувшийся под королевским дворцом.
Это был портовый город. Неудивительно, почему моллюски были такими вкусными. Чихару
вспомнила их вчерашний обед. В следующий раз она обязательно спросит, есть ли у них
сашими. В небе летали чайки. Чайки? Они выглядели очень большими.

– Это люди-птицы. Они очень любопытная раса и пересекли море из земель зверей всего за
полдня. Одни прилетают сюда торговать, другие осматривать достопримечательности. Если
кто-то им нравится, они могут сбить его с ног и унести в облака, к удовольствию людей, и
обычно у нас с ними очень дружеские отношения.

–Обычно?

– У нас нет ничего, кроме проблем, когда дело касается Святых Женщин. Поскольку они так
любят путешествовать, они не понимают чувств Святой, которая не желает покидать дворец. И
они много раз пытались похитить их, несмотря на предупреждения. Они часто появлялись во
дворце святой без предупреждения, из-за чего их очень не любила ваша предшественница.
Особенно она недолюбливала вождя.

– И поэтому мы не хотели говорить им, пока ты немного не освоишься, – сказал Зинис. И тут
вмешался брат.

–Но небо такое весёлое!



«Как вам не стыдно!» – с презрением подумала Чихару.

– Разве ты не сказал, что уронишь меня, если я пошевелюсь!

– Я сказал, что ты упадёшь, если сдвинешься с места.

Возможно, он так и сказал. Но это всё равно усугубляло ситуацию.

– Сказать, что я упаду в такой ситуации – то же самое, что и угрожать мне.

Ах, это было так страшно! Люди-птицы пугают.

– О, Чихару, бедняжка. Эти негодяи были наиболее раздражающими, когда мы всё ещё
проводили эксперименты с нашими дирижаблями. Нет никакой необходимости общаться с
этими людьми-птицами. Проклятье. Мы, эльфы, не такие, как эти негодяи, будь уверена.

– Ох. Мне так жаль. Похоже, я случайно обманул другого, порядочного человека. Это ранит
мое сознание.

– Чихару...

Король помассировал виски.

– Простите, я сейчас говорил как ребёнок.

– Нет, мы, люди-птицы, не страшные! Я только сказал тебе правду, чтобы ты не подвергался
опасности!

– Всё ещё продолжаешь, да?

– Ах, когда меня так внезапно дёрнули, я испугалась!

– Это не страшно, это не страшно! Видишь? В следующий раз я сделаю это правильно, –

яростно сказал брат, но Маки и Грудо держались за животы и смеялись.

– Почему вы смеётесь? – одновременно спросили Аэрис и брат-птица, что только заставило их
смеяться громче.

– Хм, я лучше прекращу это здесь ради Аэрис и его чистоты. Птичий брат вёл себя как ребёнок,
так что детская месть – это всё, что было необходимо.



– Я уверен, что вы двое пережили сильное потрясение. Но тот факт, что Святых Женщин
нельзя было посылать в земли зверей, был и для нас недостатком. Даже когда происходит
подобное возмущение, мы не можем сделать ничего, кроме как предупредить, поскольку нам
нужно избежать дипломатических проблем. Хотя, нам следовало бы обеспечить лучшую
охрану. Мы сделаем всё возможное в отношении мер безопасности. Я надеюсь, что вы сможете
простить нас, – сказал король.

Чихару поймала взгляд Маки, и они подумали об одном и том же. Ничего не поделаешь.

– Мы прощаем вас, – вместе произнесли подруги.

–Я благодарен.

–Это прискорбно, что такой человек будет следующим вождем. Вы двое, это вы должны
извиниться, Сауро и Сайкания, – призвал Зинис.

– Я был неправ, что так торопился.

– Я бы не был так груб, как мой брат здесь.

– Сайкания! Извинись!

– Мне жаль.

Они не выглядели искренними. О, Боже.

Маки задала им вопрос:

– Вы действительно собирались взять Чихару и перелететь через море?

– Да. Хотя, нести кого-то так далеко очень тяжело. Я бы, наверное, уронил её по дороге.

Этот парень. Чихару пылала от гнева, пока Маки спокойно продолжала.

– Было бы больно нести её всю дорогу. Я бы хотела ехать в корзине.

– В корзине? – сказали в унисон Сауро и Сайкания.

– Ты знаешь, что я имею в виду, Чихару? Как в тех мультфильмах. Ты привязываешь пучок



ниток к корзине, и вороны уносят тебя.

– Такого мультфильма не существует, – резко сказала Чихару. Она не хотела с ней соглашаться.

– Это правда. Я думала нести тебя сама, но было бы гораздо проще сделать это в команде, если
мы идём на большое расстояние. Нам запрещено иметь дело с воздушными кораблями, так как
притяжение левистонов делает их неустойчивыми, но, возможно, мы могли бы уравновесить
это тремя людьми?

– Тогда вы сможете поместить внутрь несколько человек, и туристов в звериные земли станет
больше!

–Мы, гномы, рады помочь в любом интересном мероприятии, вы знаете?

Видите? Я знал, что это произойдёт! Хотя король всё ещё массировал свои виски.

Да, это действительно кажется интересным. Это и есть интересно. Если бы это было
предложено в самом начале, я был бы в восторге, я бы хотел, чтобы люди-птицы понесли нас. Я
бы часами стоял в очереди и платил за билеты.

Но это было страшно. Это было страшно.

– Прости, Чихару. Я знаю, что тебе было страшно. Я должна была подумать об этом.

Маки попыталась достать носовой платок, но у неё даже его не было. И тогда Аэрис мягко
вытерла её слезы.

– Она плачет?

– Я плачу.

– Прости.

– Прости.

Птичьи братья и сёстры бросились к Чихару и подняли её высоко в воздух. Это было то же
самое, что Зинис сделал с Маки. Никто не успел остановить его. Эти ребята были такими
быстрыми. Проклятье.

Клинки. О, мой миллион.



–Ах! Ах! Ах! Ах!

Хватит с меня этих птичьих людей!

И всё же, это был только третий день.
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